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The performance of a statistical machine translation system depends on the size of the available task-specic bilingual training corpus.
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ïµ Í»²¬»²½»­ ïïïí
Î«²²·²¹ É±®¼­õÐÓ íïðîî îçìçé
Ê±½¿¾«´¿®§ ëèðç ìéìç
Í·²¹´»¬±²­ ÅûÃ êðòè ëëòí

¼·½¬ò Û²¬®·»­ ëîëêê
Î«²²·²¹ É±®¼­õÐÓ êðçêì êîðïï
Ê±½¿¾«´¿®§ íïïîê íðéêï
Í·²¹´»¬±²­ ÅûÃ êéòé êéòì

Ì»­¬ Í»²¬»²½»­ èìð ïðçì
Î«²²·²¹ É±®¼­õÐÓ îîééì îêçïé
Ü·­¬·²½¬ É±®¼­ ìðèï íçëè
ÑÑÊ­ øïòíÓ÷ ÅûÃ ðòïì ðòîë
ÑÑÊ­ øïíµ÷ ÅûÃ îòè îòê
ÑÑÊ­ øïµ÷ ÅûÃ ïðòê çòì
ÑÑÊ­ ø¼·½¬ò÷ ÅûÃ ïçòï ïêòî

Ì¿¾´» ïæ Ý±®°«­ ­¬¿¬·­¬·½­ º±® ¬¸» Í°¿²·­¸óÛ²¹´·­¸ ÛÐÐÍ
¬¿­µ øÐÓ ã °«²½¬«¿¬·±² ³¿®µ­÷

×² ¿¼¼·¬·±²ô ¿ ½±²ª»²¬·±²¿´ Í°¿²·­¸óÛ²¹´·­¸ ¼·½¬·±²¿®§ ½±´ó
´»½¬»¼ º®±³ ¬¸» ©»¾ ©¸·½¸ ·­ ²±¬ ®»´¿¬»¼ ¬± ¿²§ °¿®¬·½«ó
lar task is used. The dictionary contains about fty thou-
­¿²¼ »²¬®·»­ ¿²¼ ¬¸·®¬§ ¬¸±«­¿²¼ ¼·­¬·²½¬ ©±®¼­ º±® »¿½¸ ´¿²ó
¹«¿¹»ò

Ì¸» ­¬¿¬·­¬·½­ º±® ¿´´ ½±®°±®¿ ½¿² ¾» ­»»² ·² Ì¿¾´» ïò Ú±®
¬¸» ´¿®¹» ½±®°«­ô ¬¸» ²«³¾»® ±º ÑÑÊ­ ·² ¬¸» ¬»­¬ ·­ ª»®§
­³¿´´ô ³«½¸ ´»­­ ¬¸¿² ïûò Ì¸·­ ²«³¾»® ¹®±©­ «° ¬± ïðû ¾§
®»¼«½·²¹ ¬¸» ¾·´·²¹«¿´ ½±®°«­ô ¿²¼ º±® ¬¸» ¼·½¬·±²¿®§ ¿´±²»
·¬ ®»¿½¸»­ ïçû º±® Í°¿²·­¸ ¿²¼ ïêû º±® Û²¹´·­¸ò

Ó±®°¸±ó­§²¬¿½¬·½ ¬®¿²­º±®³¿¬·±²­æ ß¼¶»½¬·ª»­ ·² ¬¸»
Í°¿²·­¸ ´¿²¹«¿¹» ¿®» «­«¿´´§ °´¿½»¼ ¿º¬»® ¬¸» ½±®®»­°±²¼ó
·²¹ ²±«²ô ©¸»®»¿­ º±® Û²¹´·­¸ ·¬ ·­ ¬¸» ±¬¸»® ©¿§ ®±«²¼ò
Ì¸»®»º±®»ô º±® ¬¸·­ ´¿²¹«¿¹» °¿·® ©» ¿°°´·»¼ ´±½¿´ ®»±®¼»®ó
·²¹­ ±º ²±«²­ ¿²¼ ¿¼¶»½¬·ª» ¹®±«°­ ·² ¬¸» ­±«®½» ´¿²¹«¿¹»
¿­ ¼»­½®·¾»¼ ·² øÐ±°±ª·l½ ¿²¼ Ò»§ô îððê÷ò ×º ¬¸» ­±«®½» ´¿²ó
¹«¿¹» ·­ Í°¿²·­¸ô »¿½¸ ²±«² ·­ ³±ª»¼ ¾»¸·²¼ ¬¸» ½±®®»ó
­°±²¼·²¹ ¿¼¶»½¬·ª» ¹®±«°ò ×º ¬¸» ­±«®½» ´¿²¹«¿¹» ·­ Û²¹´·­¸ô
»¿½¸ ¿¼¶»½¬·ª» ¹®±«° ·­ ³±ª»¼ ¾»¸·²¼ ¬¸» ½±®®»­°±²¼·²¹
²±«²ò ß² ¿¼ª»®¾ º±´´±©»¼ ¾§ ¿¼¶»½¬·ª» ø»ò¹ò �³±®» ·³ó
°±®¬¿²¬�÷ ±® ¬©± ¿¼¶»½¬·ª»­ ©·¬¸ ¿ ½±±®¼·²¿¬» ½±²¶«²¬·±² ·²
¾»¬©»»² ø»ò¹ò �»½±²±³·½ ¿²¼ °±´·¬·½¿´�÷ ¿®» ¬®»¿¬»¼ ¿­ ¿²
¿¼¶»½¬·ª» ¹®±«°ò ×² ¿¼¼·¬·±²ô Í°¿²·­¸ ¿¼¶»½¬·ª»­ô ·² ½±²¬®¿­¬
to English, have four possible inectional forms depend-
·²¹ ±² ¹»²¼»® ¿²¼ ²«³¾»®ò Ì¸·­ ³·¹¸¬ ·²¬®±¼«½» ¿¼¼·¬·±²¿´
¼¿¬¿ ­°¿®­»²»­­ °®±¾´»³­ô »­°»½·¿´´§ ·º ±²´§ ¿ ­³¿´´ ¿³±«²¬
±º ¬®¿·²·²¹ ¼¿¬¿ ·­ ¿ª¿·´¿¾´»ò Ì¸«­ ©» ®»°´¿½» ¿´´ Í°¿²·­¸
¿¼¶»½¬·ª»­ ©·¬¸ ¬¸»·® ¾¿­» º±®³­ò

Ì®¿²­´¿¬·±² ®»­«´¬­æ The following set-ups are dened for
¬¸» Í°¿²·­¸óÛ²¹´·­¸ ´¿²¹«¿¹» °¿·®æ
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Í°¿²·­¸ Û²¹´·­¸ ÉÛÎ ÐÛÎ ÞÔÛË
¼·½¬ ¾¿­»´·²» êðòì ìçòí ïçòì

õ®»±®¼»® ¿¼¶»½¬·ª» ëçòì ìéòì îðòï
õ¿¼¶»½¬·ª» ¾¿­» ëêòì ìêòè îíòè

ïµ ¾¿­»´·²» ëîòì ìðòé íðòð
õ¼·½¬·±²¿®§ ìèòð íêòë íêòð
õ®»±®¼»® ¿¼¶»½¬·ª» ìëòð íëòí íçòè
õ¿¼¶»½¬·ª» ¾¿­» ììòë íìòè ìðòç

ïíµ ¾¿­»´·²» ìïòè íðòé ìíòî
õ¼·½¬·±²¿®§ ìðòê îçòê ìêòí
õ®»±®¼»® ¿¼¶»½¬·ª» íèòë îçòî ìèòç
õ¿¼¶»½¬·ª» ¾¿­» íèòí îçòð ìçòê

ïòíÓ ¾¿­»´·²» íìòë îëòë ëìòé
õ®»±®¼»® ¿¼¶»½¬·ª» ííòë îëòî ëêòì

Ì¿¾´» îæ Ì®¿²­´¿¬·±² ®»­«´¬­ ÅûÃ º±® Í°¿²·­¸ Û²¹´·­¸

¬®¿·²·²¹ ±²´§ ±² ¿ ½±²ª»²¬·±²¿´ ¼·½¬·±²¿®§ ø¼·½¬÷å

training on a very small task-specic bilingual corpus
øïµ÷å

training on a small task-specic bilingual corpus
øïíµ÷å

training on a large task-specic bilingual corpus
øïòíÓ÷ò

Ì¸» ´¿²¹«¿¹» ³±¼»´ º±® ¿´´ ­»¬ó«°­ ·­ ¬®¿·²»¼ ±² ¬¸» ´¿®¹»
½±®°«­ò
Ì¿¾´» î °®»­»²¬­ ¬¸» ®»­«´¬­ º±® ¬¸» ¬®¿²­´¿¬·±² º®±³ Í°¿²·­¸
¬± Û²¹´·­¸ò ×¬ ½¿² ¾» ­»»² ¬¸¿¬ ¬¸» »®®±® ®¿¬»­ ±º ¬¸» ­§­¬»³
¬®¿·²»¼ ±²´§ ±² ¬¸» ¼·½¬·±²¿®§ ¿®» ¸·¹¸ ¿²¼ ¬¸¿¬ ³±®°¸±ó
­§²¬¿½¬·½ ¬®¿²­º±®³¿¬·±²­ ·³°®±ª» ¬¸» °»®º±®³¿²½»ò ß´ó
though the nal error rates are still high, they might be ac-
½»°¬¿¾´» º±® ¬¿­µ­ ©¸»®» ±²´§ ¬¸» ¹·­¬ ±º ¬¸» ¬®¿²­´¿¬»¼ ¬»¨¬ ·­
needed, like for example document classication or multi-
´·²¹«¿´ ·²º±®³¿¬·±² ®»¬®·»ª¿´ò ß¼¼·¬·±²¿´ ³±®°¸±ó­§²¬¿½¬·½
¬®¿²­º±®³¿¬·±²­ ­«½¸ ¿­ ¬®»¿¬³»²¬ ±º Í°¿²·­¸ ª»®¾­ ½±«´¼
º«®¬¸»® ·³°®±ª» ¬¸» °»®º±®³¿²½»ò
When only a very small amount of task-specic bilingual
°¿®¿´´»´ ¬»¨¬ ·­ «­»¼ øïµ÷ô ¿´´ »®®±® ®¿¬»­ ¿®» ¼»½®»¿­»¼ ¿²¼
¬¸» ÞÔÛË ­½±®» ·­ ·²½®»¿­»¼ ·² ½±³°¿®·­±² ¬± ¿ ­§­¬»³
¬®¿·²»¼ ±² ¬¸» ¼·½¬·±²¿®§ ¿´±²»ô ¿´¬¸±«¹¸ ¬¸»§ ¿®» ­¬·´´ ®¿¬¸»®
¸·¹¸ò Ú«®¬¸»®ô ·¬ ½¿² ¾» ­»»² ¬¸¿¬ ¬¸» ¼·½¬·±²¿®§ ·­ ª»®§
¸»´°º«´ ¿­ ¿² ¿¼¼·¬·±²¿´ ¬®¿·²·²¹ ½±®°«­ ¿²¼ ¬¸» ³±®°¸±ó
syntactic transformations have a signicant impact so that
the nal error rates are reduced by about 15% relative in
½±³°¿®·­±² ¬± ¬¸» ¾¿­»´·²» ­§­¬»³ò Þ§ ·²½®»¿­·²¹ ¬¸» ­·¦»
of the task-specic training corpus (13k) all error rates are
º«®¬¸»® ¼»½®»¿­·²¹ ¿²¼ ½¿² ¾» º«®¬¸»® ®»¼«½»¼ ©·¬¸ ¸»´° ±º
¬¸» ¼·½¬·±²¿®§ ¿²¼ ³±®°¸±ó­§²¬¿½¬·½ ¬®¿²­º±®³¿¬·±²­ò
Ì¸» ¾»­¬ ®»­«´¬­ ±¾¬¿·²»¼ ©·¬¸ ¬¸» ´¿®¹» ½±®°«­ ¿®» ¿¾±«¬
ïîû ø®»´¿¬·ª»÷ ¾»¬¬»® ¬¸¿² ¬¸» ¾»­¬ ®»­«´¬­ ©·¬¸ ¬¸» ­³¿´´
½±®°«­ øïíµ÷ ¿²¼ ¿¾±«¬ îëû ¾»¬¬»® ·² ½±³°¿®·­±² ©·¬¸ ¬¸»
ª»®§ ­³¿´´ ½±®°«­ øïµ÷ò Ì¸»­» ¼·ºº»®»²½»­ ­»»³ ¬± ¾» ª»®§
´¿®¹»ô ¾«¬ ©» ¸¿ª» ¬± µ»»° ·² ³·²¼ ¸±© ´¿®¹» ¬¸» ¼·ºº»®»²½»­
¾»¬©»»² ¬¸» ½±®°«­ ­·¦» ¿®»ô »­°»½·¿´´§ ·² ¬»®³­ ±º ¬¸» ¬·³»
¿²¼ »ºº±®¬ ²»½»­­¿®§ º±® ½±´´»½¬·±² ¿²¼ ¸¿²¼´·²¹ ±º ´¿®¹»
½±®°±®¿ò

Û²¹´·­¸ Í°¿²·­¸ ÉÛÎ ÐÛÎ ÞÔÛË
¼·½¬ ¾¿­»´·²» êéòê ëëòç ïìòï

õ®»±®¼»® ¿¼¶»½¬·ª» êêòí ëëòî ïëòé
õ¿´·¹² ¿¼¶»½¬·ª» ¾¿­» êëòé ëìòë ïêòë

ïµ ¾¿­»´·²» êðòï ìéòì îíòç
õ¼·½¬·±²¿®§ ëêòð ìíòî îèòí
õ®»±®¼»® ¿¼¶»½¬·ª» ëìòð ìîòð íðòë
õ¿´·¹² ¿¼¶»½¬·ª» ¾¿­» ëíòç ìîòð íðòê

ïíµ ¾¿­»´·²» ìçòê íéòì íêòî
õ¼·½¬·±²¿®§ ìèòê íêòí íéòî
õ®»±®¼»® ¿¼¶»½¬·ª» ìéòì íêòð íèòê
õ¿´·¹² ¿¼¶»½¬·ª» ¾¿­» ìéòí íëòé íçòï

ïòíÓ ¾¿­»´·²» íçòé íðòê ìéòè
õ®»±®¼»® ¿¼¶»½¬·ª» íçòê íðòë ìèòí

Ì¿¾´» íæ Ì®¿²­´¿¬·±² ®»­«´¬­ ÅûÃ º±® Û²¹´·­¸ Í°¿²·­¸

×¬ ­¸±«´¼ ¾» ²±¬»¼ ¬¸¿¬ ¬¸» ·³°¿½¬ ±º ¿ ¼·½¬·±²¿®§ ¸¿­ ²±¬
¾»»² ¬»­¬»¼ º±® ¬¸» º«´´ ½±®°«­ ­·²½» ¬¸» ½±®°«­ ·¬­»´º ·­ ­«ºó
ciently large. The improvements by replacing Spanish ad-
jectives with their base forms are rather insignicant on this
½±®°«­ ¿²¼ ¬¸»®»º±®» ¿®» ²±¬ ®»°±®¬»¼ò
Ì¸» ¬®¿²­´¿¬·±² ®»­«´¬­ º±® ¬¸» ±¬¸»® ¼·®»½¬·±² ½¿² ¾» ­»»²
in Table 3. All error rates are higher due to the inectional
³±®°¸±´±¹§ ±º ¬¸» Í°¿²·­¸ ´¿²¹«¿¹»ô ¿²¼ ¬¸» »ºº»½¬­ ±º ¬¸»
¬®¿·²·²¹ ½±®°«­ ­·¦»ô ¼·½¬·±²¿®§ ¿²¼ ³±®°¸±ó­§²¬¿½¬·½ ¬®¿²­ó
º±®³¿¬·±²­ ¿®» ª»®§ ­·³·´¿®ò Ì¸» ·³°®±ª»³»²¬­ º®±³ ¬¸»
³±®°¸±ó­§²¬¿½¬·½ ¬®¿²­º±®³¿¬·±²­ ¿®» ­´·¹¸¬´§ ­³¿´´»® ¬¸¿²
º±® ¬¸» ¬®¿²­´¿¬·±² ·²¬± Û²¹´·­¸ ¼«» ¬± ¬¸» º±´´±©·²¹ ®»¿­±²æ
²±«²ó¿¼¶»½¬·ª» ®»±®¼»®·²¹ ·­ ´»­­ ·³°±®¬¿²¬ º±® ¬¸» ¬®¿²­´¿ó
¬·±² ·²¬± Í°¿²·­¸ ¾»½¿«­» ¬¸» ¿¼¶»½¬·ª» ¹®±«° ·­ ²±¬ ¿´©¿§­
­·¬«¿¬»¼ ¾»¸·²¼ ¬¸» ²±«²ò Ì¸»®»º±®» ­±³» ®»±®¼»®·²¹­ ·²
Û²¹´·­¸ ¿®» ²±¬ ®»¿´´§ ²»»¼»¼ò ß­ º±® ¬¸» Í°¿²·­¸ ¿¼¶»½¬·ª»
inections, for this translation direction alignment has been
¬®¿·²»¼ «­·²¹ ¿¼¶»½¬·ª» ¾¿­» º±®³­ô ©¸»®»¿­ ¬¸» ¬®¿²­´¿¬·±²
³±¼»´­ ¸¿ª» ¾»»² ¬®¿·²»¼ ±² ¬¸» ±®·¹·²¿´ ½±®°«­ò Ì¸·­ »²ó
¿¾´»­ ¾»¬¬»® ´»¿®²·²¹ º®±³ ¬¸» ½±®°«­ ¬± ­±³» »¨¬»²¬ô ¾«¬
nding a correct inection of a Spanish adjective still re-
mains relatively difcult.

íòîò Í»®¾·¿²óÛ²¹´·­¸

Ì¸» Í»®¾·¿²óÛ²¹´·­¸ °¿®¿´´»´ ½±®°«­ «­»¼ ·² ±«® »¨°»®·ó
³»²¬­ ·­ ¬¸» »´»½¬®±²·½ º±®³ ±º ¬¸» ß­­·³·´ ´¿²¹«¿¹» ½±«®­»
¼»­½®·¾»¼ ·² øÐ±°±ª·l½ »¬ ¿´òô îððë÷ò Ì¸» º«´´ ½±®°«­ ·­ ¿´ó
®»¿¼§ ®¿¬¸»® ­³¿´´ô ½±²¬¿·²·²¹ ¿¾±«¬ ¬¸®»» ¬¸±«­¿²¼ ­»²ó
tences and twenty ve thousand running words. In order
¬± ·²ª»­¬·¹¿¬» »¨¬®»³»´§ ­°¿®­» ¬®¿·²·²¹ ³¿¬»®·¿´ô ¿ ®»¼«½»¼
½±®°«­ ½±²¬¿·²·²¹ îðð ­»²¬»²½»­ ®»ºº»®»¼ ¬± ¿­ ðòîµ ¸¿­
¾»»² ®¿²¼±³´§ »¨¬®¿½¬»¼ º®±³ ¬¸» ±®·¹·²¿´ ½±®°«­ò Ú±® ¬¸·­
½±®°«­ô ¿ ­»¬ ±º ­¸±®¬ °¸®¿­»­ ¸¿­ ¾»»² ·²ª»­¬·¹¿¬»¼ ¿­ ¿¼¼·ó
¬·±²¿´ ¾·´·²¹«¿´ µ²±©´»¼¹»ò
Ì¿¾´» ì °®»­»²¬­ ¬¸» ½±®°±®¿ ­¬¿¬·­¬·½­ò ×¬ ½¿² ¾» ­»»² ¬¸¿¬
»ª»² º±® ¬¸» º«´´ ½±®°«­ ¬¸» ²«³¾»® ±º ÑÑÊ­ ·­ ¸·¹¸ô ¿¾±«¬
ëû º±® Û²¹´·­¸ ¿²¼ ¿´³±­¬ ïîû º±® Í»®¾·¿² ø¼«» ¬± ¬¸»
rich inectional morphology of this language). For the ex-
¬®»³»´§ ­³¿´´ ¬®¿·²·²¹ ½±®°«­ô ¬¸» ²«³¾»® ±º ÑÑÊ­ ·­ ¿¾±«¬
í ¬± ì ¬·³»­ ¸·¹¸»®ò
Ó±®°¸±ó­§²¬¿½¬·½ ¬®¿²­º±®³¿¬·±²­æ The inectional
³±®°¸±´±¹§ ±º ¬¸» Í»®¾·¿² ´¿²¹«¿¹» ·­ ª»®§ ®·½¸ º±® ¿´´
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Ì®¿·²·²¹ Í»®¾·¿² Û²¹´·­¸
îòêµ Í»²¬»²½»­ îêíî

Î«²²·²¹ É±®¼­õÐÓ îîîîé îìèðè
Ê±½¿¾«´¿®§ ìëìê îêìë
Í·²¹´»¬±²­ ÅûÃ êðòð ìëòè

ðòîµ Í»²¬»²½»­ îðð
Î«²²·²¹ É±®¼­õÐÓ ïêêê ïèéè
Ê±½¿¾«´¿®§ ééè êðí
Í·²¹´»¬±²­ ÅûÃ éçòì êëòë

°¸®¿­»­ Û²¬®·»­ íëï
Î«²²·²¹ É±®¼­õÐÓ êïé éíð
Ê±½¿¾«´¿®§ ííë íïë
Í·²¹´»¬±²­ ÅûÃ éïòí êêòí

Ì»­¬ Í»²¬»²½»­ îêð
Î«²²·²¹ É±®¼­õÐÓ îïðð îííê
Ü·­¬·²½¬ É±®¼­ èçï êéì
ÑÑÊ­ øîòêµ÷ ÅûÃ ïïòé ìòç
ÑÑÊ­ øðòîµ÷ ÅûÃ íëòî îïòè

Ì¿¾´» ìæ Ý±®°«­ ­¬¿¬·­¬·½­ º±® ¬¸» Í»®¾·¿²óÛ²¹´·­¸ ß­­·³·´
¬¿­µ øÐÓ ã °«²½¬«¿¬·±² ³¿®µ­÷

±°»² ©±®¼ ½´¿­­»­ô ¾«¬ ·²º±®³¿¬·±² ½±²¬¿·²»¼ ·² ¬¸» ·²ó
ection usually is not relevant for translation into English.
Ì¸»®»º±®»ô ½±²ª»®¬·²¹ ¿´´ Í»®¾·¿² ©±®¼­ ·²¬± ¬¸»·® ¾¿­»
forms is proposed. Nevertheless, inections of Serbian
ª»®¾­ ³·¹¸¬ ½±²¬¿·² ®»´»ª¿²¬ ·²º±®³¿¬·±² ¿¾±«¬ ¬¸» °»®­±²ô
©¸·½¸ ·­ »­°»½·¿´´§ ·³°±®¬¿²¬ ·º ¬¸» °®±²±«² ·­ ±³·¬¬»¼ò
ß°¿®¬ º®±³ ¬¸·­ô ¬¸»®» ¿®» ¬¸®»» Í»®¾·¿² ª»®¾­ ©¸·½¸ ¿®»
²»¹¿¬»¼ ¾§ ¿°°»²¼·²¹ ¬¸» ²»¹¿¬·ª» °¿®¬·½´» ¬± ¬¸» ª»®¾ ¿­ ¿
prex. Thus the following treatment of the Serbian verbs is
¿°°´·»¼æ »¿½¸ ª»®¾ ·­ ½±²ª»®¬»¼ ·²¬± ¿ ­»¯«»²½» ±º ·¬­ ¾¿­»
º±®³ ¿²¼ ¬¸» °¿®¬ ±º ¬¸» ÐÑÍ ¬¿¹ ®»º»®®·²¹ ¬± ¿ °»®­±²ò ×º
the negative form is built by appending a prex, the prex
·ò »ò ¬¸» ²»¹¿¬·ª» °¿®¬·½´» ·­ ­»°¿®¿¬»¼ò
Ú±® ¬¸» ±¬¸»® ¬®¿²­´¿¬·±² ¼·®»½¬·±²ô ­·²½» ¬¸» ¿®¬·½´»­ ¿®» ±²»
±º ¬¸» ³±­¬ º®»¯«»²¬ ©±®¼ ½´¿­­»­ ·² Û²¹´·­¸ô ¾«¬ ±² ¬¸»
±¬¸»® ¸¿²¼ ¬¸»®» ¿®» ²± ¿®¬·½´»­ ¿¬ ¿´´ ·² Í»®¾·¿²ô ¬¸» ¿®¬·½´»­
¿®» ®»³±ª»¼ º®±³ ¬¸» Û²¹´·­¸ ½±®°«­ò
Ì®¿²­´¿¬·±² ®»­«´¬­æ Ú±® ¬¸·­ ´¿²¹«¿¹» °¿·® ¬¸» º±´´±©·²¹
set-ups are dened:

training on an extremely small task-specic bilingual
½±®°«­ øðòîµ÷å

training on a small task-specic bilingual corpus
øîòêµ÷ò

Í·²½» ¬¸» ´¿®¹»­¬ ¿ª¿·´¿¾´» ½±®°«­ ·­ ¿´®»¿¼§ ­³¿´´ ¿²¼ ¬¸»
»¨¬»®²¿´ °¸®¿­» ¾±±µ ·­ »ª»² ­³¿´´»®ô ©» ¸¿ª» ²±¬ ·²ª»­¬·ó
¹¿¬»¼ ¬®¿²­´¿¬·±² «­·²¹ ±²´§ ¬¸» °¸®¿­» ¾±±µô ¾«¬ ©» «­»¼
·¬ ¿­ ¿¼¼·¬·±²¿´ ¬®¿·²·²¹ ³¿¬»®·¿´ º±® ¬¸» »¨¬®»³»´§ ­°¿®­»
¬®¿·²·²¹ ½±®°«­ò Ì¸» ´¿²¹«¿¹» ³±¼»´ º±® ¿´´ ­»¬ó«°­ ©¿­
¬®¿·²»¼ ±² ¬¸» º«´´ øîòêµ÷ ½±®°«­ò
Û®®±® ®¿¬»­ º±® ¬¸» ¬®¿²­´¿¬·±² º®±³ Í»®¾·¿² ·²¬± Û²¹´·­¸ ¿®»
­¸±©² ·² Ì¿¾´» ëò ß­ »¨°»½¬»¼ô ¬¸» »®®±® ®¿¬»­ ±º ¬¸» ­§­ó
¬»³ ¬®¿·²»¼ ±² ¿² »¨¬®»³»´§ ­³¿´´ ¿³±«²¬ ±º °¿®¿´´»´ ½±®ó
°«­ ¿®» ¸·¹¸ò Ð»®º±®³¿²½» ±º ­«½¸ ¿ ­§­¬»³ ·­ ½±³°¿®¿ó
¾´» ©·¬¸ ¿ ­§­¬»³ ¬®¿·²»¼ ±²´§ ±² ¿ ½±²ª»²¬·±²¿´ ¼·½¬·±²¿®§ò

Í»®¾·¿² Û²¹´·­¸ ÉÛÎ ÐÛÎ ÞÔÛË
ðòîµ ¾¿­»´·²» êëòë êðòè èòí

õ°¸®¿­»­ êëòð ëçòè ïðòí
õ¾¿­» º±®³­ ëçòî ëìòè ïíòç
õª»®¾ ÐÑÍõ²»¹ êðòð ëîòê ïìòè

îòêµ ¾¿­»´·²» ììòë íéòç íîòï
õ¾¿­» º±®³­ ìîòç íéòì íëòì
õª»®¾ ÐÑÍõ²»¹ ìïòç íìòé íìòê

Ì¿¾´» ëæ Ì®¿²­´¿¬·±² ®»­«´¬­ ÅûÃ º±® Í»®¾·¿² Û²¹´·­¸

Û²¹´·­¸ Í»®¾·¿² ÉÛÎ ÐÛÎ ÞÔÛË
ðòîµ ¾¿­»´·²» éíòì êèòì êòè

õ°¸®¿­»­ éïòç êéòë çòí
õ®»³±ª» ¿®¬·½´» êêòé êîòî çòì

îòêµ ¾¿­»´·²» ëïòè ìëòè îíòï
õ®»³±ª» ¿®¬·½´» ëðòì ììòê îìòê

Ì¿¾´» êæ Ì®¿²­´¿¬·±² ®»­«´¬­ ÅûÃ º±® Û²¹´·­¸ Í»®¾·¿²

ß¼¼·²¹ ­¸±®¬ °¸®¿­»­ ·­ ¸»´°º«´ ¬± ­±³» »¨¬»²¬ô ¿²¼ ®»°´¿½ó
ing words with base forms has the most signicant impact.
Ú«®¬¸»® ·³°®±ª»³»²¬­ ±º ÐÛÎ ¿²¼ ÞÔÛË ­½±®» ¿®» ±¾ó
¬¿·²»¼ ¾§ ¬¸» ª»®¾ ¬®»¿¬³»²¬ ¿´¬¸±«¹¸ ÉÛÎ ·­ ­´·¹¸¬´§ ¼»¬»ó
®·±®¿¬»¼ò ×²½®»¿­·²¹ ¬¸» ­·¦» ±º ¬¸» ¾·´·²¹«¿´ ¬®¿·²·²¹ ½±®°«­
¬± ¿¾±«¬ ¬¸®»» ¬¸±«­¿²¼ ­»²¬»²½»­ ¿²¼ ¿°°´§·²¹ ³±®°¸±ó
­§²¬¿½¬·½ ¬®¿²­º±®³¿¬·±²­ ´»¿¼­ ¬± ¿² ·³°®±ª»³»²¬ ±º ¿¾±«¬
íðû ®»´¿¬·ª»ò Ë­·²¹ ¿ ½±²ª»²¬·±²¿´ ¼·½¬·±²¿®§ ¿²¼ ¿¼¼·ó
¬·±²¿´ ³±®°¸±ó­§²¬¿½¬·½ ¬®¿²­º±®³¿¬·±²­ ½±«´¼ º«®¬¸»® ·³ó
°®±ª» ¬¸» °»®º±®³¿²½»ò
Ì¿¾´» ê ­¸±©­ ®»­«´¬­ º±® ¬¸» ¬®¿²­´¿¬·±² º®±³ Û²¹´·­¸ ·²¬±
Serbian. As expected, all error rates are signicantly higher
¬¸¿² º±® ¬¸» ±¬¸»® ¬®¿²­´¿¬·±² ¼·®»½¬·±² ­·²½» ¬¸» ¬®¿²­´¿¬·±²
·²¬± ¬¸» ³±®°¸±´±¹·½¿´´§ ®·½¸»® ´¿²¹«¿¹» ¿´©¿§­ ¸¿­ °±±®»®
¯«¿´·¬§ò
Ì¸» ·³°±®¬¿²½» ±º ¬¸» °¸®¿­»­ ­»»³­ ¬± ¾» ´¿®¹»® º±® ¬¸·­
¬®¿²­´¿¬·±² ¼·®»½¬·±²ò Î»³±ª·²¹ Û²¹´·­¸ ¿®¬·½´»­ ·³°®±ª»­
¬¸» ¬®¿²­´¿¬·±² ¯«¿´·¬§ º±® ¾±¬¸ ­»¬ó«°­ò ß­ º±® ¬¸» ±¬¸»®
¬®¿²­´¿¬·±² ¼·®»½¬·±²ô ·²½®»¿­·²¹ ¬¸» ­·¦» ±º ¬¸» ¬®¿·²·²¹ ½±®ó
°«­ ®»­«´¬­ ·² «° ¬± íðû ®»´¿¬·ª» ·³°®±ª»³»²¬ò

ìò Ý±²½´«­·±²
Í¬®¿¬»¹·»­ º±® ­¬¿¬·­¬·½¿´ ³¿½¸·²» ¬®¿²­´¿¬·±² ©·¬¸ ´·³·¬»¼
¿³±«²¬ ±º ¾·´·²¹«¿´ ¬®¿·²·²¹ ¼¿¬¿ ¿®» ®»½»·ª·²¹ ³±®» ¿²¼
³±®» ¿¬¬»²¬·±²ò Ð¿­¬ ¿²¼ ®»½»²¬ »¨°»®·»²½»­ ¸¿ª» ­¸±©²
¬¸¿¬ ¿² ¿½½»°¬¿¾´» ¬®¿²­´¿¬·±² ¯«¿´·¬§ ½¿² ¾» ¿½¸·»ª»¼ ©·¬¸
a very small amount of task-specic parallel text, espe-
½·¿´´§ ·º ½±²ª»²¬·±²¿´ ¼·½¬·±²¿®·»­ô °¸®¿­¿´ ¾±±µ­ô ¿­ ©»´´
¿­ ³±®°¸±ó­§²¬¿½¬·½ µ²±©´»¼¹» ¿®» ¿ª¿·´¿¾´»ò Ì®¿²­´¿¬·±²
­§­¬»³­ ¾«·´¬ ±²´§ ±² ¿ ½±²ª»²¬·±²¿´ ¼·½¬·±²¿®§ ±® ±² »¨ó
tremely small task-specic corpora might be usefull for ap-
plications such as document classication or multilingual
·²º±®³¿¬·±² ®»¬®·»ª¿´ò

ëò ß½µ²±©´»¼¹»³»²¬
Ì¸» ®»°±®¬»¼ ©±®µ ·­ ¾¿­»¼ ±² ¬¸» °®±¶»½¬­ ¬¸¿¬ ¸¿ª» ¾»»²
­«°±®¬»¼ ¾§ ¬¸» Ù»®³¿² Í½·»²½» Ú±«²¼¿¬·±² øÜÚÙ÷ ¿²¼ ¾§
¬¸» Û«®±°»¿² Ð®±¶»½¬ ÌÝóÍ¬¿® øÚÐêóëðêéíè÷ò
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